
видность фонда, отличающаяся тем, что даритель или другое лицо, 
вкладывающее средства в фонд, может давать рекомендации или со
общать свои пожелания относительно тех целей или тех лиц, которым 
данные средства могут быть переведены; но руководство такого фонда 
формально не обязано следовать этим рекомендациям. Однако пред
ложенный описательный перевод не рекомендуется использовать 
при переводе данной реалии в тексте ввиду его громоздкости. В этой 
связи предпочтение отдается усеченному переводу «фонд донорского 
финансирования».

В ходе исследования была разработана классификация эконо
мических реалий США по различным признакам, составлен словарь 
экономических реалий США, которые часто встречаются в таких авто
ритетных изданиях, как Forbes, Bloomberg, The Wall Street Journal.

При переводе экономических реалий наблюдается тенденция к 
созданию прямых и функциональных соответствий. Это объясняется 
стремлением максимально точно передать суть реалии и избежать 
двусмысленности.
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EVENT MANAGEMENT OF THE INTERNATIONAL 
EXHIBITIONS (CASE STUDY OF THE EXHIBITION 

«HOU SEEXPO-2 016») 

СОБЫТИЙНЫЙ МЕНЕДЖМЕНТ МЕЖДУНАРОДНЫХ 
ВЫСТАВОК (НА ПРИМЕРЕ ВЫСТАВКИ 

«HOU SEEXPO-2 016»)

В работе представлены результаты исследования этапов собы
тийного менеджмента международной выставки «HouseExpo: Архи
тектура. Дизайн. Строительство — 2016»: от формулирования кон
цепции выставки до анализа эффективности использованных страте
гий и тактик выставочного менеджмента на международном уровне.
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The importance of event management is undeniable in today’s fast- 
changing business world. Managed appropriately, events produce eco
nomic, social and cultural benefits [1, p. 257]. Such events as interna
tional exhibitions require thorough planning and effective execution to 
ensure participants, visitors and guests derive the maximum possible 
advantages from the exhibition on the inernational level.

The objective of the research is to determine the main stages of man
aging exhibitions after analysing the case of the International Specialized 
Exhibition “HouseExpo: Architecture. Design. Building-2016” organized 
by the Exhibition Company “Belinterexpo” of the Belarusian Chamber of 
Commerce and Industry.

The results of case analysis can be summarized in the Table.
Stages of managing the International Specialized Exhibition “HouseExpo-2016”

Stage Stage Description Stage Application
1 2 3

Stage 1. 
Event Idea 
and Approval

Idea generation. Generation of the idea to organise the 
exhibition for designers, architects and 
construction companies.

Approval of the 
top management.

Approval of the Director of the Exhibi
tion Company “Belinterexpo” and the 
Chairman of the Belarusian Chamber 
of Commerce and Industry.

Stage 2. Set
ting Date, 
Venue and 
Budget

Dates setting. 16-19 March 2016.
Negotiation with 
platforms for the 
exhibition.

Negotiation with Sports Palace, Minsk.

Formulation of 
the realistic cost 
analysis.

Financial planning.

Stage 3. 
Program 
Planning and 
Speakers Se
lection

Planning of the 
intensive business 
program.

Seminars, workshops, B2B meetings.

Endorsement 
of the keynote 
speakers.

E.g. Alexander Samoilov, business 
coach in business communication, cor
porate psychology and time manage
ment.

Endorsement of
subject-matter
experts.

E.g. Ufox-media (Social media market
ing).

Stage 4. Par
ticipants and 
Visitors Lists

Creation of the 
database of both 
participants and 
visitors.

E-mail distribution, fax distribution, 
cold calling.
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End of Table

1 2 3
Stage 5.
Event Promo
tion

Finding the me
dia to cover the 
event.

Proposition of “Partnership Packs” for 
web-sites, field-related magazines and 
newspapers to publish press releases 
and the exhibition updates.

Production of 
printed collateral 
materials.

Production of exhibition brochures, 
posters.

Stage 6. 
Event Execu
tion

Monitoring of the 
situation.

Conducting personal interviews.

Conducting sur
veys.

Distribution of feedback questionnaire.

Stage 7. 
Event Recon
ciliation

Evaluation of the 
event effective
ness.

Calculation of return on investment; 
processing of the questionnaire survey 
responses — approx. 80 % of the com
panies plan to participate in the exhibi
tion “HouseExpo-2017”.

Communicating 
the event results 
to the leadership.

Reports to the top management of the 
Exhibition Company “Belinterexpo” 
and the Belarusian Chamber of Com
merce and Industry.

Sharing the event 
results with the 
participants, visi
tors and guests.

Publishing of post releases on web
sites and in field-related magazines 
and newspapers.

The area of practical application: the research findings can be consid
ered by the specialists of the exhibition companies to manage events on 
the international level.

The perspective of the research is to create a handbook on the event 
management of the international exhibitions.

Literature
1. Bowdin, G. Events Management / G. Bowdin. — 3rd Edition. — Lon

don : Routledge, 2010. — 774 p.

364


